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บทคัดย่อ 

ครัวจีนภูเก็ตแสดงถึงตัวตนทางวัฒนธรรมของกลุ่มจีนลูกผสมที่น่าสนใจ มีรูปแบบและลักษณะทางกายภาพของครัวที่
สมัพนัธ์กับวฒันธรรมจนีลกูผสม อตัลกัษณ์ และภมูปัิญญา งานวจิยันีใ้ช้บ้านพกัอาศัยในย่านเมอืงเก่าภูเกต็และเมอืงเก่า
กะทู้ จ�านวน 8 หลัง ที่มีความสมบูรณ์ของรูปแบบ องค์ประกอบ และพื้นที่ครัว เป็นกรณีศึกษา โดยจ�าแนกลักษณะ
กายภาพที่มีร่วมกัน วิเคราะห์ในมิติวัฒนธรรม สังคม และความเชื่อ ภายใต้กรอบแนวคิดอัตลักษณ์ทางสังคมและ
ภูมิปัญญาในครัวจีน ผลการวิจัยพบว่า ครัวจีนมีรูปแบบเป็นเรือนติดพื้นแยกออกจากส่วนพักอาศัย มีลักษณะเป็นพื้นที่
ปิดล้อม ต�าแหน่งองค์ประกอบก�าหนดอย่างชัดเจน ทั้งช่องฉิ่มแจ้ (air well) บ่อน�้า เตาไฟ และหิ้งเทพเจ้าเตา พื้นที่ถูก
ก�าหนดจากการใช้งาน 3 ประเภท คือ เพือ่ใช้ประกอบและกักตนุอาหาร เพือ่สร้างพืน้ทีเ่ชงิสงัคม และเป็นพืน้ทีท่างความ
เช่ือ สอดคล้องกบัแนวคดิภมูปัิญญาด้านการจดัการน�า้ ลม และไฟ อตัลักษณ์ครวัจนีถกูผลิตซ�า้ผ่านรปูแบบสถาปัตยกรรม 
องค์ประกอบภายในครัว และพื้นที่ ซึ่งตอบสนองต่อวิถีชีวิตของกลุ่มจีนลูกผสมอย่างมีแบบแผน
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Abstract

Chinese kitchens in Phuket illustrate an interesting cultural identity of hybrid Chinese, which was the 
motivation behind this study examining kitchen patterns in relation to culture, identity and wisdom 
of the people on the site. The sample in this research was comprised of eight residences in the old 
towns of the Mueang and Kathu districts in Phuket Province. All of the kitchens shared similar patterns, 
composition and cooking spaces. When analyzed by cultural, social and belief dimensions in the 
frame of wisdom and identity, the Chinese kitchens, which are separated areas  from the residential 
space, are enclosed spaces with specific characteristics including breeziness (Chim Jae) and all had 
a sink, stove and shelf for the fire spirit, which is related to the wisdom of air, water and fire 
management. The space serves three principal functions which are food preparation and storage, 

 5 A Thesis Submitted in Partial Fulfillment of the Requirements for Doctor of Philosophy Program in Vernacular 
Architecture, Faculty of Architecture, Graduate School, Silpakorn University; on the subject of identity of the Chinese 
architecture in the Southern West Region of Thailand. 
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social space and reflection of beliefs. The specific identity of the hybrid Chinese is reproduced in the 
form of architecture and the composition and space in the kitchens, which serves the lifestyles of 
the people.

Keywords:  Chinese Kitchen,  identity,  wisdom,  hybrid Chinese culture,  Phuket

บทน�า  
 
วัฒนธรรมการกินปรากฏอยู่ในทุกๆ สังคม เนื่องจากเป็น
ปัจจัยพื้นฐานในการด�ารงชีวิตของมนุษย์ ซ่ึงมีความ
เหมอืนหรอืแตกต่างกนัออกไปตามบรบิทแวดล้อมในพ้ืนที่ 
นั้นๆ ส�าหรับในสังคมจีนวัฒนธรรมการกินถือเป็นเรื่อง   
ที่มีความส�าคัญค่อนข้างมาก (Sinclair 1994, 25-80) มี
การหลอมรวมเข้าเป็นหนึง่เดยีวกบัชวีติประจ�าวนัปรากฏ
ในทุกๆ ชนชั้น กลุ่มคนจีนในจังหวัดภูเก็ตมีการให้ความ
ส�าคญักบัการกนิและมือ้อาหารเป็นอย่างมาก เนือ่งจากมี
มื้ออาหารมากถึง 5 มื้อ คือ ช่วงเช้า ช่วงสาย ช่วงเที่ยง 
ช่วงบ่าย และช่วงค�า่ รปูแบบและประเภทอาหารในแต่ละมือ้ 
มีความแตกต่างกันตามช่วงเวลาที่กิน จุดเริ่มต้นของ
วัฒนธรรมการกินของชาวจีนจึงมาจากพื้นที่ครัวของ
แต่ละบ้าน ซึง่ถกูออกแบบให้เหมาะสมกบัการใช้งานและ
ประเภทอาหาร โดยใช้แนวคิดภูมิปัญญาในการจัดการ
พ้ืนทีค่รัวให้มสีขุอนามยัท่ีดแีละมคีวามสบายในการใช้งาน
พื้นที่ นอกเหนือไปจากการใช้งานพื้นที่ครัวเพื่อประกอบ
อาหารแล้ว ยังมีการใช้งานพื้นที่ครัวในมิติทางวัฒนธรรม 
สังคม และความเชื่อ ท�าให้พื้นที่ครัวของชาวจีนมีความ
แตกต่างไปจากครัวของกลุ่มชนชาติอื่นๆ น�าไปสู่การ
ค้นหาอัตลักษณ์และภูมิปัญญาท่ีปรากฏในพื้นท่ีครัวของ
กลุ ่มชาวจีนในพ้ืนท่ีจังหวัดภูเก็ต ซ่ึงมีการต้ังถ่ินฐาน      
มาอย่างยาวนาน ประกอบกับยังคงมีความเข้มข้นในการ
สืบทอดและด�ารงวัฒนธรรม รวมถึงภูมิปัญญาพื้นถิ่นไว้
อย่างน่าสนใจ แม้จะมีการเปลี่ยนแปลงลักษณะกายภาพ
บางส่วนไปตามถิ่นที่อยู่และยุคสมัย 

ขอบเขตพื้นที่ในการศึกษา

ในภูเก็ตมีชุมชนชาวจีนตั้งกระจายอยู่ทั่วท้ังเกาะ โดย
เฉพาะแหล่งท�ากินที่เป็นพื้นท่ีค้าขาย พื้นที่ท�าเหมือง
แร่ดีบุก รวมถึงพ้ืนที่ท�าเกษตรกรรม เกิดเป็นชุมชนทั้ง
ขนาดเล็กและขนาดใหญ่ อาคารบ้านเรือนที่เกิดขึ้น       
ในชุมชนเหล่าน้ันมีทั้งกลุ่มอาคารตึกแถวและอาคาร         
พักอาศัยเดี่ยวแตกต่างกันออกไปตามบริบทที่ตั้งและ
บริบททางสังคม กลุ่มชาวจีนภูเก็ตเหล่านี้ยังคงรักษา
ขนบธรรมเนียม ประเพณีในรูปแบบสังคมจีนเอาไว้ได้ 
ค่อนข้างมาก (ศุลีมาน นฤมล วงศ์สุภาพ 2544, 41) แต่
ในขณะเดียวกันก็มีการรับเอาวัฒนธรรมท้องถิ่นเข้ามา
ผสมกลมกลืน ทั้งการสร้างอาคารบ้านเรือนไปจนถึงการ
ก�าหนดการใช้งานพืน้ทีต่่างๆ ในเรอืน จงึท�าให้วถิชีวีติชาว
จนีภเูกต็แตกต่างออกไปจากชาวจนีในแผ่นดนิแม่ ปัจจบุนั
ยงัคงปรากฏบ้านพกัอาศัยทัง้บ้านพกัอาศัยแบบเดีย่วและ
ตึกแถวที่มีอายุอยู่ในช่วงระหว่าง 50-120 ปี ในพื้นที่
ชุมชนเมืองเก่าและชุมชนกะทู้ จังหวัดภูเก็ต ซึ่งเป็นกลุ่ม
วฒันธรรมจนีลกูผสมเดยีวกนั การศกึษามขีอบเขตเฉพาะ
พื้นที่ครัว โดยคัดเลือกเฉพาะครัวจีนที่มีรูปแบบและการ
ใช้งานใกล้เคียงกับลักษณะเดิม เพื่อน�าไปสู่การค้นหา   
อัตลักษณ์และภูมิปัญญาที่ปรากฏในพื้นที่ครัวจีนภูเก็ต
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กรอบแนวคิดในการศึกษาอัตลักษณ์ของ
กลุ่มชาวจีนในพื้นที่ภูเก็ต
 
อัตลักษณ์คือลักษณะท่ีบ่งช้ีตัวตนและแสดงออกถึง
ลักษณะเฉพาะกลุ่ม เกิดขึ้นได้ทั้งนามธรรมและรูปธรรม 
อีกทั้งยังเปลี่ยนแปลงได้ตามเงื่อนไขของเวลาและ
ประวัติศาสตร์ แตกต่างกันออกไปในแต่ละพื้นท่ี ตั้งแต่
สงัคมขนาดใหญ่มาจนถงึสงัคมขนาดเลก็อย่างชุมชนและ
ครอบครัว โดยมีการนิยามตนกับคุณค่าทางศาสนาและ
ความเชือ่ ชาตพัินธ์ุ รวมถงึสิง่แวดล้อม ปรากฏอยู ่2 รปูแบบ 
คือ อัตลักษณ์ทางสังคม และอัตลักษณ์ส่วนบุคคล ซึ่ง
เชือ่มต่อกนัด้วยวถิชีีวติของกลุม่คนทีเ่ป็นไปตามธรรมชาติ 
ภายใต้ชดุความคดิและสิง่ทีก่�าหนดโดยสงัคม รวมถงึการ
เชือ่มโยงกนัผ่านสถานการณ์เฉพาะทีเ่กีย่วข้องกบัมิตขิอง
เวลาและสถานที่ ส่งผลให้บริบทในพื้นที่นั้น ณ ช่วงเวลา
หนึ่งเป็นมากกว่าองค์ประกอบทางกายภาพ แต่เป็นการ
นิยามตัวตนโดยใช้สถานการณ์และต�าแหน่งแห่งที่ เพื่อ
ตอกย�้าถึงอัตลักษณ์ของตน และส่งต่อผ่านรูปแบบของ
การเล่าเรือ่ง ซึง่เป็นกระบวนการผลติซ�า้ของตวัตนในชวีติ
ประจ�าวัน น�าไปสู ่กระบวนการแสดงอัตลักษณ์ในที่
สาธารณะ (อภิญญา เฟื่องฟูสกุล 2546, 91-104) แต่ละ
ท้องถิ่นจึงมีการแสดงออกถึงตัวตนที่แตกต่างกันออกไป
 
กลไกในการผลิตซ�้าทางวัฒนธรรมของแต่ละท้องถิ่น มี
ความสมัพันธ์กบัโครงสร้างทางสงัคม ค่านยิม สถานการณ์ 
รวมถึงการปรับตัวให้ตอบสนองต่อการอยู่อาศัยในสภาพ
แวดล้อมได้อย่างเหมาะสม กระบวนการดังกล่าวน�าไปสู่
การสร้างระบบสัญญะท่ีใช้ร่วมกันในสังคมผ่านมิติต่างๆ 
รวมถึงการปลูกฝังคนในสังคมด้วยเงื่อนไขที่เกี่ยวข้องกับ
กฎระเบยีบ ค่านยิม ความเชือ่ ฯลฯ (กสุุมา กใูหญ่ 2562) 
อัตลักษณ์มีความสัมพันธ์แตกต่างกันออกไปในแต่ละ  
ท้องที่ ขึ้นอยู ่กับสภาพสังคมและบริบทแวดล้อมท่ี
เปลี่ยนแปลงได้ตามยุคสมัย แต่ยังคงมีการบ่งช้ีถึงตัวตน
และรากเหง้าของกลุม่วฒันธรรมของตน (ณฐัพงศ์ รกังาม 
2559, 63-64) กระบวนการสร้างอตัลกัษณ์จงึเป็นผลผลติ
ภายใต้เงื่อนไขทางวัฒนธรรมท่ีเก่ียวข้องกับกระบวนการ
สร้างภาพตัวแทน ภายใต้สิ่งที่บ่งชี้ถึงอัตลักษณ์และ
ผลผลิตที่เกิดขึ้น อีกท้ังต้องเป็นท่ียอมรับและมีการ

แสดงออกถึงอัตลักษณ์ในรูปแบบเดียวกัน ครอบคลุมไป
ถึงกฎเกณฑ์ต่างๆ ที่เกิดขึ้นในสังคม (ศักราช ฟ้าขาว 
2553, 15) ท�าให้เกิดการรับรู้และการยอมรับที่น�าไปสู่
กระบวนการผลิตซ�้าของความหมายผ่านองค์ประกอบ
ต่างๆ รวมถึงการน�ามาใช้ในลักษณะภูมิปัญญาที่คิดค้น
เพือ่แก้ไขปัญหาจากการใช้งานและมกีารถ่ายทอดจากรุน่
สู่รุ่นจนกลายมาเป็นอัตลักษณ์ของชุมชน 

อตัลกัษณ์ทีเ่กดิขึน้ในชมุชนเช่ือมโยงกบัความเป็นท้องถิน่
ด้วยปัจจัย 3 ประการ คือ วิถีชีวิต ระบบสังคมและเครือ
ญาติ รวมถึงความเชื่อและพิธีกรรมที่สัมพันธ์กับคติทาง
ศาสนา ปัจจัยดังกล่าวต้องสอดคล้องกับกลุ่มวัฒนธรรม 
สภาพแวดล้อม และการพึง่พงิธรรมชาต ิ(ณัฐพงศ์ รกังาม 
2559, 64-66) การแสดงออกทางอัตลักษณ์จ�าแนกออก
เป็นลักษณะที่จับต้องไม่ได้ เช่น ความเชื่อ พิธีกรรม 
เป็นต้น และลักษณะที่จับต้องได้ เช่น งานสถาปัตยกรรม 
รูปเคารพและองค์ประกอบต่างๆ เป็นต้น (อินทิรา พงษ์
นาคและศุภกรณ์ ดิษฐพันธุ์ 2558, 511-253) อัตลักษณ์
ทั้งสองรูปแบบถูกยึดโยงเข้าไว้ด้วยกัน จนบางคร้ังไม่
สามารถจ�าแนกออกจากกนัได้อย่างชดัเจน ในชมุชนเก่าแก่ 
มักปรากฏอัตลักษณ์อยู่ 3 รูปแบบ คือ อัตลักษณ์วิถีชีวิต 
อัตลักษณ์ประเพณี และอัตลักษณ์สถาปัตยกรรม (นิลมล 
ขมหวาน 2557, 125-144) ซึ่งงานสถาปัตยกรรมเป็น 
หลักฐานเชิงประจักษ์ท่ีช่วยท�าให้เห็นความสัมพันธ์ของ
อัตลักษณ์ที่เป็นรูปธรรมและนามธรรมได้เป็นอย่างดี
 

วิธีการด�าเนินการศึกษา 

ในกระบวนการศึกษามกีารทบทวนทฤษฎแีละวรรณกรรม
ที่เกี่ยวข้องกับกลุ่มชาวจีนลูกผสม ในมิติทางวัฒนธรรม 
และอัตลักษณ์ โดยมีการลงพื้นที่เพ่ือส�ารวจชุมชนจีน   
เก่าแก่ในจังหวัดภูเก็ตจ�านวน 2 แห่ง ได้แก่ ย่านเมืองเก่า
ภูเก็ต และย่านเมืองเก่ากะทู้ โดยมีเกณฑ์ในการคัดเลือก
กรณีศึกษา คือ เป็นบ้านพักอาศัยที่มีอายุมากกว่า 50 ปี 
มคีวามสมบรูณ์ของครวัทัง้รปูแบบเรือนครวั องค์ประกอบ
ภายในครัว และพื้นที่ ซึ่งยังคงมีการใช้งานจนถึงปัจจุบัน 
ร่วมกบัการส�ารวจ รงัวัดอาคาร และสัมภาษณ์เจ้าของเรอืน 
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ทัง้นีก้ารเกบ็ข้อมลูเกดิได้รบัความยนิยอมจากเจ้าของบ้าน 
จึงมีบ้านกรณีศึกษาจ�านวน 8 หลัง เป็นอาคารประเภท
บ้านเดีย่วในย่านเมืองเก่าภูเกต็จ�านวน 1 หลงั เป็นอาคาร
ประเภทตึกแถวจ�านวน 4 หลัง และย่านเมืองเก่ากะทู้  
เป็นอาคารประเภทบ้านเดี่ยวจ�านวน 3 หลัง แล้วจ�าแนก
กรณีศึกษาและก�าหนดรหัสตามประเภทอาคาร คือ บ้าน
เดีย่ว ใช้รหสั H และบ้านตกึแถว ใช้รหสั SH ตามด้วยรหสั
ของที่ตั้งบ้าน คือ ย่านเมืองเก่าภูเก็ต ใช้รหัส M และย่าน
เมืองเก่ากะทู้ จังหวัดภูเก็ต ใช้รหัส K แล้วตามด้วย
หมายเลขล�าดับบ้านท่ีเก็บข้อมูล เช่น รหัส H-M 1 คือ 
บ้านเดี่ยวในย่านเมืองเก่าภูเก็ตหลังที่ 1 เป็นต้น 

ในการศึกษาได้น�ากรอบแนวคิดประเด็นอัตลักษณ์ทาง
สังคมมาใช้จัดจ�าแนกรูปแบบและลักษณะกายภาพของ
ครัวจีนภูเก็ต ทั้ง 8 หลัง โดยแบ่งออกเป็น 3 ส่วน คือ    
(1) รูปแบบอาคาร ที่แสดงประเภทอาคาร ต�าแหน่ง และ    
รูปทรงของครัวจีน  (2) องค์ประกอบในครัวท่ีสะท้อน    
ให้เหน็ถงึวฒันธรรมและภมูปัิญญา และ  (3) พืน้ทีใ่นครวั 
ที่สัมพันธ์กับความเป็นท้องถ่ินของกลุ่มชาวจีนลูกผสม 
เพื่อหาลักษณะท่ีมีร่วมกันของบ้านเดี่ยวและตึกแถวของ
กลุ ่มวัฒนธรรมจีนลูกผสม แล้ววิเคราะห์ในมิติทาง
วัฒนธรรม สังคม และความเชื่อ น�าไปสู่การสังเคราะห์
เพื่อหาอัตลักษณ์และภูมิปัญญาในครัวจีนภูเก็ต โดยมี
ค�าถามงานวิจัยว่า ความสัมพันธ์ท่ีเกิดในพื้นท่ีครัวจีน
สะท้อนวฒันธรรมจนีลกูผสม อตัลกัษณ์ และภูมิปัญญา 
ผ่านรูปแบบและลักษณะทางกายภาพในงานสถาปัตย-
กรรมอย่างไร 

พื้นที่ครัวของชาวจีน

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 
(ราชบัณฑิตยสถาน 2556) ให้นิยามค�าว่า ครัว ว่าเป็น 
“โรงเรือนหรือห้องส�าหรับท�ากับข้าวของกิน รวมทั้งใช้
เรียกผู้ที่อยู ่กินร่วมครัวกัน” ส่วนในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 (เปลื้อง ณ นคร ม.ป.ป.) 
ได้กล่าวถึงครวัว่าเป็น “พืน้ทีห่งุต้มอาหาร” จากความหมาย 
ดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงการใช้งานพื้นที่ครัวได้อย่าง     
เด่นชดั อีกทัง้ยงับ่งชีถ้งึความเป็นครอบครวัอกีด้วย ซึง่ใน
แต่ละสังคมย่อมมคีรวัทีแ่ตกต่างกนั ขึน้อยูก่บัปัจจยัหลาย
ประการ ทั้งรูปแบบสังคม วัฒนธรรม วิถีชีวิต เศรษฐกิจ 
จ�านวนสมาชกิภายในบ้าน ลกัษณะสภาพแวดล้อม รวมถงึ 
พฤตกิรรมในการใช้งานในพืน้ทีค่รัว แต่ภายใต้กลุ่มสงัคม
และวฒันธรรมเดยีวกนัมกัปรากฏลักษณะร่วมบางประการ 
ที่บ่งช้ีถึงความเป็นตัวตนที่ได้รับการสืบทอดมาจาก
บรรพบุรุษ (อภิญญา เฟื่องฟูสกุล 2546, 69-93) ส่งผล
ให้แต่ละท้องถิ่นเกิดครัวที่มีลักษณะเฉพาะเจาะจงขึ้น

รูปแบบและความสัมพันธ์ของพื้นที่ครัวจีน

สงัคมของชาวจนีให้ความส�าคัญกับเพศชายเป็นอย่างมาก 
จึงส่งผลให้ผู้ชายมีบทบาทในสังคมภายนอก (public 
world) ส่วนสตรีเพศในอดีตมักเก็บตัวมีบทบาทในการ
ดูแลและจัดหาอาหารในบ้าน (domestic world) ให้แก่
สมาชิกในครอบครัว (Vaughan 1974, 48-78) อีกทั้ง
สังคมจีนมักอยู ่กันเป็นครอบครัวใหญ่ จึงต้องมีพื้นที่
รองรับสมาชิกจ�านวนมาก หนึ่งในพื้นที่นั้น คือ ครัว ที่ใช้
ส�าหรับประกอบอาหารและรับประทานอาหารของเหล่า
สมาชกิ สะท้อนให้เห็นถงึรปูแบบทางสงัคมและวฒันธรรม
ได้อย่างดีเยี่ยม ครัวจึงเปรียบดั่งหัวใจของบ้าน (Knapp 
1989, 28-67) ที่ช่วยให้ทุกคนมีก�าลังในการขับเคลื่อน     
ชีวิตและมีสุขภาพที่ดี อันเนื่องมาจากอาหาร รูปแบบ
สถาปัตยกรรมท่ีเกิดขึ้นในพื้นที่ครัวเป็นส่ิงสะท้อนถึง
พฤติกรรมการใช้งานได้เป็นอย่างดี เช่น ลักษณะส�าคัญ
ของวิธีการรับประทานอาหาร พื้นที่รับประทานอาหาร 
และวิธีปรุงอาหาร สิ่งเหล่านี้เป็นตัวก�าหนดรูปร่างของ  
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ตัวอาคาร ให้ตอบรับต่อการใช้งานในแต่ละวัฒนธรรม 
(Repoport 1969, 60-69) 

เน่ืองจากในอดตี ชาวจนีสร้างทีอ่ยูอ่าศยัในลกัษณะตดิดิน 
จึงส่งผลให้มีการประดิษฐ์เครื่องเรือนมาใช้เพื่อความ
สะดวกและสขุอนามยัในการอยูอ่าศัย ถงึแม้ภายหลงัมกีาร
พัฒนาที่อยู ่อาศัยและมีการใช้วัสดุกรุบริเวณพื้นเรือน     
แต่ในสงัคมจนียงัคงนยิมใช้เครือ่งเรอืน (Lo 1999, 34-56) 
เนื่องจากความคุ้นเคยในการใช้งาน จึงปรากฏการใช้ 
เครือ่งเรือนอยูใ่นแต่ละพืน้ทีภ่ายในบ้าน ซ่ึงเป็นเครือ่งเรอืน
ทีใ่ช้ในชวีติประจ�าวัน รวมทัง้เครือ่งเรอืนทีม่คีวามเฉพาะ
เจาะจงส�าหรับครัวจีน จ�าพวกเตาไฟส�าหรับประกอบ
อาหารและอุปกรณ์ท�าครัว นอกจากการใช้พื้นที่เพื่อ    
ตอบสนองต่อการใช้งานในชวีติประจ�าวนั ภายในพืน้ทีค่รวั
ของชาวจีนมกัปรากฏลกัษณะการบชูาเทพเจ้าเตาไฟ ซึง่
เชื่อว่าจะน�าความโชคดีมาให้แก่ครอบครัว รูปแบบที่พบ
มักท�าเป็นหิ้งบูชาเหนือบริเวณเตาไฟ โดยมีชื่อเทพเจ้า
เตาไฟเขียนไว้ที่หิ้ง บางแห่งใช้ภาพพิมพ์ และบางแห่ง
ปรากฏภาพพิมพ์ของเทพผู้ชายคู่กับเทพผู้หญิง (Knapp 
2000, 21-70) ตามความเชื่อในแต่ละท้องที่ของจีน         
ซึ่งแสดงให้เห็นถึงรูปแบบความเชื่อและวัฒนธรรม           
ที่ตกทอดมาได้อย่างชัดเจน ตามความเหมาะสมในการ      
ใช้งานและคตคิวามเชือ่ของเจ้าของบ้าน
  
ในบ้านหลังหนึ่งย่อมประกอบด้วยพื้นที่เพื่อใช้ตอบสนอง
ความต้องการพืน้ฐานในการด�ารงชวีติ รวมทัง้พืน้ท่ีพเิศษ
อนัเป็นผลมาจากวฒันธรรมหรอืความต้องการของผูอ้ยู ่จงึ
ปรับเปลีย่นบางพ้ืนทีใ่นบ้านให้เป็นมากกว่าท่ีอยูอ่าศยั โดย
ใช้ส�าหรับไปมาหาสูท่างสังคมในบางช่วงเวลา (Repoport 
1969, 68-69) เพือ่การพบปะ พดูคยุ หรอืท�ากิจกรรมต่างๆ
ร่วมกัน โดยอาจมีการเชื่อมต่อกับพื้นท่ีอื่นๆ ซ่ึงลักษณะ   
ดงักล่าวปรากฏอยูใ่นทกุสงัคม รวมทัง้การปรบัเปลีย่นพ้ืนที่
และวัสดุให้มีความเหมาะสมกับสภาพแวดล้อมและ
ธรรมชาตขิองทีต้ั่ง (Edwards et al. 2006, 192-207)     
ก่อเกิดการรับรูท้ีแ่ปรเปลีย่นเป็นวฒันธรรมในสงัคม มกีาร
สร้างพ้ืนที่เพื่อตอบสนองต่อการใช้งานท่ีสัมพันธ์กับ
วฒันธรรม สภาพแวดล้อม และสถาปัตยกรรม

วัฒนธรรมในครัวกับความเชื่อมโยงของ
ชาวจีนภูเก็ต

ภูเก็ตตัง้อยูใ่นเส้นทางการค้าทางทะเลระหว่างคาบสมทุร
อินเดียกับทะเลจีนใต้ ซึ่งเป็นเมืองท่าที่ใช้แลกเปลี่ยน
สินค้าที่ส�าคัญของชาวต่างชาติ โดยเฉพาะแร่ดีบุก 
เนือ่งจากพืน้ทีบ่รเิวณนีม้คีวามอดุมสมบรูณ์ไปด้วยแร่ดีบกุ
พบเจอได้ท้ังบนบกและในทะเล ซึ่งสินแร่ชนิดนี้มีมูลค่า
เป็นอย่างมากในช่วงที่มีการปฏิวัติอุตสาหกรรมในยุโรป 
และภูเก็ตยังเป็นพื้นที่ที่มีทรัพยากรทางธรรมชาติอุดม
สมบรูณ์ ชาวจนีจงึหล่ังไหลเข้ามาลงทนุและตัง้ถิน่ฐานใน
ช่วงเวลาที่ประเทศจีนประสบปัญหาต่างๆ ทั้งภัยพิบัติ 
การเมือง และสงคราม ตรงกับช่วงสมัยรัชกาลที่ 3 ถึง
รัชกาลที่ 6 ของไทย (เล บาส 2552, 28-41) ส่วนมาก
กลุม่คนจนีทีอ่พยพย้ายถ่ินฐานเข้ามาในภเูกต็เป็นชาวจนี
ฮกเกี้ยน กลุ่มคนเหล่านี้มีทั้งพ่อค้า นายทุน และกลุ่ม
แรงงานในเหมอืงแร่ดบีกุ การตัง้ถิน่ฐานของชาวจนีภเูก็ต
ปรากฏหลักฐานชัดเจน ทั้งการปลูกสร้างอาคารอย่าง
ถาวรและการแต่งงานกับคนพื้นเมืองจนเกิดชาวจีน
ลูกผสมที่เรียกว่า บาบ๋า ในพ้ืนที่ภาคใต้ฝั่งตะวันตกของ
ไทย (สุดารา สุจฉายา, 2543) เกิดเป็นวัฒนธรรมผสม
ผสานระหว่างกลุ่มชาวจีน กลุ่มชาวจีนลูกผสม และคน 
พืน้เมอืง อันปรากฏเป็นวฒันธรรมผสมรูปแบบต่างๆ โดย
เฉพาะวฒันธรรมการกนิ ซ่ึงมคีวามแตกต่างไปจากอาหาร
จีนแบบดั้งเดิม 

การซมึซบัวฒันธรรมสองรปูแบบของกลุม่ชาวจนีลกูผสม
ในจังหวัดภูเก็ตและในพื้นที่แถบมลายู ท�าให้เกิดความ  
ซับซ้อนและหลากหลายทางวัฒนธรรม ซึ่งส่งผลต่อการ
ก�าหนดพืน้ทีแ่ละการใช้งานภายในครวั โดยมากเหล่าสตรี
ชาวจีนลูกผสมมักใช้เวลาในการฝึกท�าอาหารในครัว โดย
ได้รับการถ่ายทอดความรู้จากผู้ใหญ่ในบ้าน ซ่ึงลักษณะ    
ดังกล่าวปรากฏในทุกชนชั้นของกลุ่มชาวจีน (พรพรรณ 
ทองตัน 2558, 181-210) รวมถึงล�าดับช้ันอาวุโสและ
ความส�าคัญในครอบครวั ส่งผลต่อการปฏบัิตติวัทางสงัคม
ในห้องครัวที่ต้องมีความเคารพต่อผู้ใหญ่ ลักษณะครัวที่
เกิดขึ้นจึงต้องผนวกเอาแนวความคิดและทักษะแบบจีน
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มาผสมผสานกับความเป็นท้องถิ่น เกิดเป็นรูปแบบที่
เหมาะสมกับการตั้งถ่ินฐานและอยู่อาศัยในพื้นท่ีใหม่ ที่
แสดงอัตลักษณ์ของกลุ ่มชาวจีนภูเก็ตผ่านพื้นท่ีทาง
สถาปัตยกรรมได้อย่างน่าสนใจ

รูปแบบและลักษณะกายภาพของ
ครัวจีนภูเก็ต
 
รูปแบบอาคาร : ประเภทอาคาร ต�าแหน่ง 
และลักษณะรูปทรงครัวจีนภูเก็ต

จากกรณีศึกษา อาคารบ้านเรือนของชาวจีนในจังหวัด
ภูเก็ตมี 2 ประเภท คือ อาคารประเภทบ้านเดี่ยว และ
อาคารประเภทตกึแถว มกัหนัหน้าบ้านออกด้านถนน เพ่ือ
ความสะดวกในการคมนาคมและเข้าถงึ ในชมุชนเมอืงเก่า
ภเูกต็ทีม่กีารวางผงัเมอืงและสร้างแนวแกนของถนนอย่าง
ชดัเจน จงึมกีารวางทศิทางของอาคารบ้านเรือนและพืน้ที่
ครวัขนานเป็นไปตามแนวแกนของถนนอย่างเป็นระเบยีบ 
ขณะที่ชุมชนจีนในเมืองเก่ากะทู้มีลักษณะการวางแนว
ถนนไปตามเส้นทางดั้งเดิมท่ีเกิดจากลักษณะภูมิศาสตร์ 
ในพื้นที่ อาคารบ้านเรือนจึงมีทิศทางการวางอาคารที่    
ไม่แน่นอน เป็นท่ีน่าสังเกตว่าการเลือกต�าแหน่งในการ
สร้างบ้านและเรือนครวัของชาวจนีในภเูกต็ เกดิในทศิทาง
ตามแนวแกนถนน มากกว่าทิศทางแดดลมธรรมชาติ

ครวัจนีทีพ่บในจงัหวดัภเูกต็มลีกัษณะเป็นอาคารชัน้เดยีว 
สร้างตดิพ้ืนดนิ มักตัง้อยูใ่นต�าแหน่งถัดไปจากส่วนอาคาร
พักอาศัย ซึ่งแยกส่วนออกจากกันอย่างชัดเจน ลักษณะ
ครัวดังกล่าวพบได้ท้ังในบ้านเดี่ยวและตึกแถว โดยมาก
ครัวมีลักษณะเป็นอาคารปิดล้อมโดยใช้ระนาบส่วนผนัง
กั้นแบ่งจากพื้นที่ภายนอก มีการเจาะช่องเปิดส่วนประตู
และหน้าต่างแต่ไม่มากนัก และมีการใช้ลูกกรงติดเพิ่มใน
ส่วนหน้าต่างเพื่อความแน่นหนาและปลอดภัย พื้นที่ครัว
เชื่อมต่อกับอาคารส่วนพักอาศัยและส่วนภายนอกโดย   
ใช้ส่วนทางเดินภายในอาคาร ความกว้างของเรือนครัวมี
ขนาดเท่ากับความกว้างของบ้านพกัอาศยั ส่วนความยาว
ขึ้นอยู่กับเจ้าของเรือน แต่อยู่ในระยะที่หลังคา 1 จั่ว

สามารถครอบคลมุพืน้ทีใ่ช้งานได้ จากกรณศีกึษาแสดงให้
เหน็ว่าเรอืนครวันยิมใช้หลงัคาจัว่หนัด้านสกดัตัง้ขนานกบั
ตัวอาคารพักอาศัย (ภาพที่ 1) มากกว่าการใช้หลังคา     
รปูทรงอืน่ๆ ในบรเิวณจดุเชือ่มต่ออาคารส่วนพกัอาศัยกบั
ครัวมีการเว้นช่องฉิ่มแจ้ (air well) ที่เว้นส่วนหลังคาไว้
เป็นช่องโล่ง ส�าหรับให้แดด ลม และฝน เข้าถึงพื้นที่
ภายในบ้านได้ ซ่ึงเป็นลักษณะเฉพาะของบ้านเรือนชาว
จีนในพื้นที่แถบนี้

องค์ประกอบและต�าแหน่งขององค์ประกอบ
ภายในครัว

ในบ้านเดี่ยวและตึกแถวทุกหลัง มีการสร้างช่องฉิ่มแจ้ไว้
ภายใน มีสัดส่วนขึ้นอยู่กับขนาดของบ้าน โดยในตึกแถว
และบ้านเดี่ยวขนาดเล็กมักเว้นช่องฉิ่มแจ้ 1 ช่อง แต่ใน
บ้านที่มีขนาดใหญ่อาจมีการเว้นช่องแสงตรงบริเวณครัว
ถึง 2 ช่อง ตามความกว้างของบ้าน ช่องฉิ่มแจ้อยู่ใน
ต�าแหน่งชิดกับผนังบริเวณเชื่อมต่อกับส่วนพักอาศัย 
ท�าให้แสงแดดส่องเข้ามายังภายในอาคาร ช่วยให้เกิด    
สุขอนามัยที่ดีและมีความปลอดภัยในการใช้งานในช่วง
เวลากลางวัน อีกทั้งยังเกิดการหมุนเวียนของลมภายใน
ครัว ท�าให้มีการระบายอากาศที่ดี ทั้งช่วงเวลาปกติและ
ขณะท�าครัว บริเวณนี้มีการลดระดับพ้ืนลงเล็กน้อยและ
เชื่อมต่อกับทางระบายน�้าออกสู่นอกอาคาร ในครัวบาง
หลังพบการก่อผนงัสูงจากพืน้ประมาณ 60-80 เซนตเิมตร 
ที่บริเวณรอยต่อระหว่างพื้นฉ่ิมแจ้และพื้นครัว เรียกว่า 
เฉียว หลักการในการเว้นช่องฉิ่มแจ้สอดคล้องกับแนวคิด
เรือ่งความกลมกลนืกับธรรมชาตติามแบบอย่างจนีทีม่กีาร
คลี่คลายลักษณะนามธรรมให้เกิดเป็นรูปธรรม คล้ายกับ
ลานภายในบ้าน (courtyard house) ของจนี ส่งผลให้เกิด 
การน�าเอาธรรมชาติ คือ น�้า ลม และไฟ (แสงแดด) เข้าสู่
ภายในอาคาร 

ส่ิงที่ขาดไม่ได้ในการประกอบอาหารคือ น�้า พบว่าพื้นที่
บรเิวณช่องฉิม่แจ้ทัง้ในบ้านเด่ียวและบ้านตกึแถวมกีารขดุ
บ่อบาดาลส�าหรับใช้อุปโภคและบริโภคภายในครัวเรือน 
โดยมากภายในครัวมีบ่อน�้าเพียงแค่ 1 บ่อ บางหลัง         
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ภาพที่ 1  รูปแบบอาคารและการจัดวางองค์ประกอบภายในครัวจีนภูเก็ต
ที่มา : อาภาภรณ์ วงศ์ลักษณพันธ์ (2562)
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มีภาชนะส�าหรับเก็บน�้าเพิ่มเติม บ่อน�้าที่พบมีลักษณะ 
ส่วนบนเป็นอิฐก่อสูงขึ้นจากระดับพื้น ส่วนที่ลึกลงไปใน
ดนิมทีัง้โครงสร้างทีเ่ป็นบ่อดนิ บ่อก่ออฐิ และบ่อคอนกรตี 
ในอดีตมีการใช้ร่วมกับอุปกรณ์กว้านไม้และรอกส�าหรับ
ตักน�้า ชาวจีนมีความเช่ือว่าต้องคอยดูแลบ่อน�้าให้ใส
สะอาด และห้ามปิดหรอืท�าลายบ่อน�า้ เพราะจะท�าให้ขาด
ความอุดมสมบูรณ์ ซ่ึงน่าจะเป็นกุศโลบายให้หวงแหน
แหล่งน�้าภายในบ้าน ส�าหรับบ้านท่ีไม่มีบ่อน�้าในครัวก็   
มักมีภาชนะส�าหรับรองรับและเก็บกักน�้าฝน ส�าหรับ      
ใช้อุปโภคและบริโภคภายในบ้านที่บริเวณช่องฉิ่มแจ้       
เช่นเดียวกัน 

เตาไฟของบ้านทกุหลงัเป็นเตาท่ีก่อด้วยอฐิขนาดใหญ่ บน
เตาไฟมกีารแบ่งออกเป็น 2 ระดบั คอื ระดบับนใช้ส�าหรบั
วางภาชนะและอุปกรณ์งานครัวที่จะใช้ปรุงอาหาร โดย
เจาะเป็นช่องมีลักษณะเป็นหลุมทรงกระบอกลึกลงไป   
ในเตา หลุมดังกล่าวมีตั้งแต่ 2-5 หลุม ขึ้นอยู่กับจ�านวน
สมาชิกในครัวเรือน บางหลังมีการก่อหลุมเตาขนาดเล็ก
เพิม่บรเิวณส่วนด้านข้างของเตาหลกัอาจมเีพยีงด้านเดยีว
หรือทัง้ 2 ด้าน เพือ่ใช้ส�าหรบัตัง้กาต้มน�า้ร้อน บรเิวณหลุม
เตาบางแห่งมกีารเซาะร่องขนาดเลก็ไว้ด้านบนหรอืมกีาร
เจาะช่องไว้ท่ีบริเวณหลังเตาไฟเช่ือมกับหลุมเตาเพ่ือใช้
ส�าหรับให้อากาศเข้าไปท�าปฏิกิริยากับเช้ือเพลิงไม่ให้     
ไฟดบัขณะปรงุอาหาร ส่วนระดบัล่างของเตาเชือ่มต่อกบั
หลมุเตาไฟ มกีารเว้นช่องส�าหรบัใส่เช้ือเพลงิจ�าพวกไม้ฟืน
หรือถ่านในการประกอบอาหาร ด้านหน้าของเตามักท�า

ร่องเป็นรางยาวตลอดเตาส�าหรบัใช้ท�าความสะอาดเตาไฟ
และขี้เถ้าหลังท�าอาหาร ใต้เตาไฟมีการเว้นพื้นที่เป็นช่อง
ไว้ส�าหรับเก็บไม้ฟืนหรือถ่าน (ภาพที่ 2) ต�าแหน่งของ
เตาไฟโดยมากตั้งอยู่บริเวณใกล้กับช่องฉิ่มแจ้ และบ่อน�้า 
(ภาพที ่3) เพือ่ให้เกดิการระบายอากาศทีด่ขีณะจดุฟืนไฟ 
อีกทั้งเพื่อความสะดวกในการซักล้าง และยังเป็นการ
ป้องกันอัคคีภัยที่อาจเกิดได้จากการจุดฟืนไฟได้ใน   
ระดับหนึง่ จากลกัษณะการสร้างและก�าหนดต�าแหน่งเตา 
แสดงให้เห็นถึงภูมิปัญญาในการใช้ไฟของชาวจีนได้เป็น
อย่างด ีนอกจากนีใ้นการสร้างหรอืท�าลายเตาไฟ ต้องมกีาร 
ท�าพิธีกรรมตามแบบอย่างจีน ซึ่งสอดคล้องกับความเชื่อ
ในการบูชาเทพเจ้าเตา 

การตั้งห้ิงบูชาเทพเจ้าเตาไฟ ต้องสูงราวระดับศีรษะ มัก
ติดตั้งไว้บริเวณผนังหรือเสา ใกล้กับต�าแหน่งของเตาไฟ 
ตัวหิ้งบูชามักเป็นสีแดงขนาดไม่ใหญ่มากนัก บนหิ้งหรือ
บริเวณเหนือหิ้งมีตัวอักษรจีนเขียนชื่อเทพเจ้าเตาไฟ
ก�ากับไว้ ปูพื้นหิ้งบูชาด้วยกระดาษทองซ่ึงเป็นสัญลักษณ์
ทีส่ือ่ถงึเทพเจ้า มพีืน้ทีส่�าหรบัปักธูป เทยีน ตัง้น�า้ชา ผลไม้ 
และขนม การติดตั้งหิ้งบูชาต้องมีพิธีกรรมตามแบบอย่าง
จีน ลักษณะการตั้งหิ้งบูชาดังกล่าวคล้ายกับชุดความเช่ือ
ที่พบในครัวในเมืองจีนและชุมชนจีนอื่นๆ แม้คนจีน
เหล่าน้ันจะย้ายไปตั้งถิ่นฐานในพื้นที่ใหม่ ก็ยังคงปรากฏ
ลักษณะความเช่ือดังกล่าวให้เห็น แสดงถึงชุดความเช่ือ
แบบจีนที่ยังคงตกทอดผ่านรูปแบบพิธีกรรมมาจนถึง  
ทุกวันนี้

ภาพที่ 2  ลักษณะเตาไฟแบบจีน ในบ้านของกลุ่มชาวจีนลูกผสม
ที่มา: อาภาภรณ์ วงศ์ลักษณพันธ์ (2561)
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พื้นที่ในครัว

ในแต่ละท้องถิ่นย่อมมีการจัดการพื้นที่ครัวท่ีแตกต่างกัน
ออกไป การศึกษาพื้นที่ครัวของชาวจีนในจังหวัดภูเก็ต 
พบว่ามีการใช้พ้ืนท่ีในครัวอยู่ 3 ลักษณะ คือ พื้นท่ีเพื่อ
ประกอบอาหารและกักตุนอาหาร พ้ืนท่ีในมิติเชิงสังคม 
และพื้นท่ีเชิงความเชื่อ ซึ่งการใช้ครัวในลักษณะต่างๆ      
มีความเชื่อมโยงและเกี่ยวเนื่องกันของรูปแบบในการ
เลือกใช้ลักษณะกายภาพ ได้แก่ การสร้างเตาไฟแบบจีน 
การเว้นช่องฉิม่แจ้ และการสร้างบ่อน�า้ไว้ในบ้าน การสร้าง
ผนังปิดล้อมพื้นที่ครัวเพื่อปิดก้ันคนจากภายนอกแต ่ 
เลอืกสร้างช่องเปิดในระนาบหลงัคา รวมถงึการตัง้หิง้บชูา
เทพเจ้าเตาไฟ เพ่ือส่ือสารและแสดงออกถงึอตัลกัษณ์ทาง
วัฒนธรรมและภูมิปัญญาท่ีเกิดข้ึนในลักษณะอัตลักษณ์
ร่วมของชาวจีนในภูเก็ต

หัวใจของการใช้พ้ืนที่ครัวส�าหรับประกอบอาหาร มีส่วน
ส�าคัญคอื เตาไฟ พบในบ้านทกุหลงัท่ีท�าการศกึษา ในอดตี
ครวัจนีใช้ฟืนประกอบอาหาร เตาจงึมคีวามแขง็แรงคงทน

ต่อฟืนและไฟที่ใช้ในการปรุงอาหาร อีกท้ังต้องรองรับ   
น�า้หนกัอปุกรณ์เครือ่งครวัซึง่มขีนาดใหญ่และน�า้หนกัมาก 
เตาแบบจนีจงึมลีกัษณะเป็นแบบก่ออฐิสงูขึน้จากพืน้ โดย
มักอ้างอิงความสูงของเตาจากความสูงของเหล่าแม่บ้าน 
ผูเ้ป็นเจ้าเรอืน เพือ่ให้สอดคล้องกบัลักษณะท่าทาง ความ
ถนัดในการปรุงอาหาร (ภาพที่ 4) และยังบ่งชี้ถึงการ
ถ่ายทอดภูมิปัญญาเรื่องสุขอนามัยที่ดีในการประกอบ
อาหาร เน่ืองจากในอดีตบ้านของชาวจีนมีลักษณะเป็น 
เรอืนตดิดนิ พืน้ภายในบ้านเป็นพืน้ดินอดัแขง็ หากประกอบ 
อาหารบนพืน้ดนิอาจส่งผลต่อสขุอนามยัของผูอ้ยูอ่าศยัและ
ผู้รบัประทานอาหารได้ แม้ภายหลังอาจปพูืน้ผวิพืน้ทีค่รวั
ด้วยวสัดอุืน่ แต่ยงัคงปรากฏการสร้างเตาไฟทีก่่อขึน้สงูจาก
พืน้ดนิเช่นเดมิ นอกจากส่วนพืน้ทีเ่ตายงัมีพืน้ทีส่�าหรบัใช้
กกัตนุอาหารแห้งและเกบ็อปุกรณ์เครือ่งครวัต่างๆ ส�าหรบั
ท�าอาหารและขนม ภาชนะส�าหรบัเกบ็ข้าวสาร อาหารแห้ง 
เครือ่งปรุงทัง้ไทยและจนี รวมถงึน�า้ดืม่ จดัเรยีงไว้เป็นหมวด
หมูส่�าหรบัใช้เกบ็อาหารให้  อยูไ่ด้นานและปลอดภยั อาหาร
เหล่านีต้้องมอียูต่ดิครวั อยูเ่สมอเพือ่แสดงถึงความมัน่คง
ทางอาหารส�าหรบัสมาชกิในบ้าน

ภาพที่ 3  ต�าแหน่งการจัดวางองค์ประกอบภายในครัวบริเวณช่องฉิ่มแจ้ บ่อน�้า หิ้งบูชาเทพเจ้าเตา และเตาไฟ (จากกรณีศึกษา
รหัส SH-M 4)
ที่มา: อาภาภรณ์ วงศ์ลักษณพันธ์ (2562)
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ภาพที่ 4  อิริยาบถขณะใช้เตาไฟของเจ้าของเรือน
ที่มา: อาภาภรณ์ วงศ์ลักษณพันธ์ (2561)

ภาพที่ 5  การใช้ครัวเพื่อเป็นที่พบปะทางสังคม
ที่มา: อาภาภรณ์ วงศ์ลักษณพันธ์ (2561)



ครัวจีนภูเก็ต: พื้นที่ทางอัตลักษณ์และภูมิปัญญา
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พื้นท่ีครัวโดยมากมีข้อบ่งช้ีถึงการครอบครองพื้นท่ีโดย    
ผู้หญิง แสดงให้เห็นถึงการใช้พื้นที่ครัวในมิติเชิงสังคม 
เนือ่งจากในกลุม่วัฒนธรรมจนี ผูช้ายมหีน้าทีท่�างานหาเลีย้ง 
ครอบครัว จงึมกัอยูภ่ายนอกบ้านในช่วงเวลาท�างาน ส่วน
ผู้หญิงมีหน้าที่ดูแลบ้าน เล้ียงดูบุตร และหุงหาอาหาร 
พื้นที่ครัวส่วนใหญ่จึงถูกใช้งานโดยผู้หญิงเกือบตลอด    
ทั้งวัน โดยมากครัวของชาวจีนมักมีขนาดค่อนข้างใหญ่ 
เน่ืองจากต้องใช้ท�ากจิกรรมทีห่ลากหลาย นอกเหนอืไปจาก 
การประกอบอาหาร ครัวยังเป็นพื้นท่ีอบรมสั่งสอนและ
เลีย้งดบูตุรของผูเ้ป็นแม่และผู้ใหญ่ในบ้าน โดยเฉพาะบตุร
สาวที่ต้องหัดเร่ืองงานบ้านงานเรือน และการท�าอาหาร 
ครัวจนีบางหลงัใช้เป็นพืน้ทีอ่ยูไ่ฟและให้นมบตุรของสตรี
หลังคลอด เพื่อความสะดวกในการจัดการฟืนไฟ การ
ท�าความสะอาด และมีความเป็นส่วนตัว แสดงให้เห็นถึง
การน�าเอารูปแบบการดูแลสุขภาพแบบไทยมาใช้ในกลุ่ม
จีนลูกผสมร่วมกับการกินอาหารและยาจีน พื้นท่ีภายใน
ครัวจีนมีความเป็นส่วนตัวค่อนข้างสูง เนื่องจากมีเพียง 
เด็กและสตรีที่ใช้งานในช่วงเวลากลางวันจึงต้องมีความ
ปลอดภยัและมดิชดิพอสมควร ในช่วงเวลาปกตพิืน้ทีค่รวั
ใช้เป็นพ้ืนทีพั่กผ่อนหย่อนใจในช่วงเวลากลางวนัของเหล่า
แม่บ้าน สังเกตได้จากเครื่องเรือนจ�าพวกตั่งไม้ ส�าหรับใช้
น่ังและนอนได้หลายคน อกีทัง้ยงัมโีต๊ะรบัประทานอาหาร

ส�าหรับสมาชิกในบ้าน เกิดเป็นพื้นที่ปฏิสัมพันธ์ภายใน
ครอบครัว นอกจากนี้ยังมีการใช้ครัวส�าหรับต้อนรับแขก
คนสนิทและพบปะพูดคุยกันของเหล่าแม่บ้านที่อยู่บ้าน
ใกล้เรือนเคียง (ภาพที่ 5) ท�าให้ไปมาหาสู่แสดงความ
เอือ้เฟ้ือต่อกนัและยงัเป็นการแลกเปลีย่นข่าวสารในเรือ่ง
ต่างๆ เรอืนครวัจงึเป็นพืน้ทีท่างสังคมขนาดเล็กของชมุชน
อีกด้วย 

นอกจากประเดน็เรือ่งการใช้งานเพือ่ประกอบอาหารและ
กกัตนุอาหาร รวมถงึพืน้ทีใ่นมติเิชงิสงัคม ครัวยังเป็นพืน้ที่
เชิงความเช่ือที่สะท้อนชุดความคิดทางวัฒนธรรมได้    
เป็นอย่างด ีเนือ่งจากชาวจนีให้ความส�าคัญกบัการเคารพ
ธรรมชาติ จึงปรากฏการสร้างพื้นที่เฉพาะเพื่อเชื่อมโยง
ธรรมชาติและบ้านเข้าด้วยกัน โดยซ้อนทับความหมาย
ของธรรมชาตเิข้ากบัความเชือ่เรือ่งความอดุมสมบรูณ์และ
โชคลาภ ซึง่เป็นดัง่กศุโลบายทีน่�ามาใช้ในบ้านเพือ่ให้ผู้อยู่
เกิดความสบายทั้งทางกายและทางใจ ดังเช่นการสร้าง
ช่องฉิม่แจ้ บ่อน�า้ และเตาไฟ ทีร่วมเข้ากับการท�าพิธกีรรม
ตามแบบจนี พืน้ทีค่รวัจนีตัง้หิง้ส�าหรบับชูาเทพเจ้าเตาไฟ 
ซึ่งในภูเก็ตเรียกว่า จ้าวฮุ่นก้อง (ภาพที่ 6) เพ่ือปกปัก
รกัษาอาคารบ้านเรอืนจากอคัคภียั เนือ่งจากสมยัก่อนต้อง
ใช้ฟืนไฟในการหุงต้มอาหารท�าให้มีโอกาสเกิดอัคคีภัย   

ภาพที่ 6  ต�าแหน่งหิ้งบูชาเทพเจ้าเตาไฟในพื้นที่ครัว ตามความเชื่อของชาวจีน
ที่มา: อาภาภรณ์ วงศ์ลักษณพันธ์ (2562)
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ได้ง่าย การตั้งหิ้งบูชาจึงเป็นเสมือนการเตือนสติและ  
สร้างความระมัดระวังให้แก่ผู้ใช้ฟืนไฟ อีกทั้งยังช่วยในแง่
ของจิตใจเรื่องการปกปักรักษา ความอุดมสมบูรณ์ และ
สุขภาพที่ดีของคนในบ้าน ซึ่งพิธีกรรมถูกเชื่อมโยงเข้ากับ
ส่วนเตาไฟและหิ้งบูชา ในแต่ละปีต้องมีการท�าพิธีไหว้ส่ง
และรบัเทวดา สิง่เหล่านีล้้วนเป็นกศุโลบายให้คนกลวัและ
ละอายต่อการท�าชั่วและตระหนักในการท�าความดี โดย
ปฏิบัติสืบต่อกันมาจนกลายเป็นประเพณีของชาวจีน
ลูกผสม

รูปแบบครัวจีนท่ีพบในภูเก็ตท้ังในบ้านเดี่ยวและตึกแถว 
อาจวิเคราะห์ได้ 3 ประเด็นหลัก คือ รูปทรงอาคาร       
องค์ประกอบอาคาร และพืน้ทีใ่นอาคาร (ตารางที ่1) ครวั
ทกุหลงัมตี�าแหน่งทีเ่ชือ่มต่อกับส่วนพกัอาศยั โดยส่วนมาก 
มักตั้งอยู่บริเวณส่วนท้ายของบ้าน ยกเว้นหลัง SH-M 2  
ที่มกีารต่อเติมส่วนพักอาศยัถัดจากครัว ลักษณะโดยรวม
ของครวัจนีเป็นอาคารชัน้เดยีวสร้างตดิพืน้ มผีนงัปิดล้อม 
โดยมากใช้หลังคาจั่วโครงสร้างไม้ แต่ในครัวบางหลังที่
สร้างในยคุหลังสงครามโลกครัง้ที ่2 พบการท�าหลงัคาแบบ 
คอนกรีตทดแทนหลงัคาจัว่ไม้แบบเดมิ ในครวัทุกหลงัมกีาร 
เว้นหลังคาเป็นช่องฉิ่มแจ้ ส�าหรับองค์ประกอบส�าคัญที่
พบได้ในครัวจีนภูเก็ตมี 4 ส่วน คือ ช่องฉิ่มแจ้ บ่อน�้า 
เตาไฟ และหิง้ส�าหรบับชูาเทพเจ้าเตา แสดงให้เหน็ถงึการ     
ตอบสนองต่อสภาพอากาศ การใช้งาน และความเชื่อ  
องค์ประกอบครัวที่ขาดหายไปในบางหลัง คือ บ่อน�้า        
มีมูลเหตุมาจากข้อจ�ากัดของท่ีตั้ง ส่วนหิ้งเทพเจ้าเตา     
ได้ถูกลดทอนความส�าคัญลงเพราะอิทธิพลวัฒนธรรม 
ท้องถิ่น องค์ประกอบที่พบในครัวอาจมีครบทั้ง 4 ส่วน 
หรอืมเีพยีงบางองค์ประกอบ กส็ามารถบ่งชีถ้งึวฒันธรรม
จีนลูกผสมในพื้นท่ีได้ โดยพิจารณาจากการใช้พื้นท่ีครัว
เพือ่ตอบสนองต่อวถิชีีวติร่วมด้วย พืน้ทีใ่นครัวจนีถูกใช้ 3 
ลักษณะ คือ เพื่อการประกอบอาหารและกักตุนอาหาร 
สังเกตได้จากองค์ประกอบในครัว ประกอบด้วยเตาไฟท่ี
ก่อสร้างอย่างถาวรและภาชนะต่างๆ อีกท้ังมีการใช้ครวั
เพือ่เป็นพืน้ทีท่างสงัคม ในการสร้างปฏสิมัพนัธ์ ทีด่กีบัคน 
ในครอบครวัผ่านกจิกรรมต่างๆ ท้ังการรบัประทานอาหาร 
การอบรมเลีย้งดเูดก็ และการพกัผ่อน รวมทัง้ใช้เป็นพืน้ท่ี

ปฏิสัมพันธ์กับบุคคลภายนอก เพื่อพบปะ แลกเปลี่ยน 
และพดูคุยในบางช่วงเวลา เนือ่งจากการใช้งานทางสังคม
เปลีย่นแปลงไปตามยคุสมยั ท�าให้กจิกรรมทีเ่กดิขึน้ในครวั
แต่ละบ้านมลัีกษณะแตกต่างกนับ้างเลก็น้อย ภายในมกีาร
เชื่อมโยงพ้ืนที่ทางความเชื่อเข้ากับองค์ประกอบภายใน
ครัว ได้แก่ ช่องฉิ่มแจ้ บ่อน�้า เตาไฟ และการตั้งหิ้งบูชา
เทพเจ้าเตา โดยความเชื่อถูกถ่ายทอดผ่านประเพณีไหว้
เทวดา พธิกีรรมบชูาเทพเจ้าและสิง่ศกัดิส์ทิธ์ ซึง่เกดิขึน้ที่
เตาไฟและหิ้งเทพเจ้าเตา มีการสร้างกุศโลบายโดยน�า 
องค์ประกอบมาเชื่อมโยงกับความเชื่อที่เป็นทัศนคติ     
เชิงบวกของชาวจีน เช่น ความเป็นสิริมงคล ความอุดม
สมบูรณ์ เป็นต้น เกิดเป็นพื้นที่ทางความเชือ่ พบได้บรเิวณ
ช่องฉิม่แจ้และบ่อน�า้ การซ้อนทบัของพืน้ทีท่างความเชือ่ และ
การใช้งาน ส่งผลให้องค์ประกอบเหล่านี้ยังคงอยู่ในครัวจีน
หลายๆ หลัง 

การผสมผสานภูมิปัญญาจีนและไทย
ในพื้นที่ครัว
 
การอพยพย้ายถิ่นของกลุ่มชาวจีนย่อมน�าเอาวัฒนธรรม
เดิมของตนติดตัวมายังพื้นท่ีใหม่ ลักษณะดังกล่าว   
เรียกว่า สัมภาระทางวัฒนธรรม จึงมีการน�าสัมภาระทาง
วัฒนธรรมจีนมาผสมกลมกลืนกับวัฒนธรรมพื้นถิ่น     
จนเกิดเป็นวัฒนธรรมใหม่ กระบวนการดังกล่าวมีทั้ง
การกลมกลืนโดยทางตรง เช่น การแต่งงานและมีทายาท
ระหว่างชาวจนีอพยพกบัคนในท้องถ่ิน และการกลมกลืน 
โดยทางอ้อม ผ่านการรบัเอารปูแบบประเพณแีละวถิชีีวติ 
ของชนพื้นเมืองมาปรับเปล่ียนให้เป็นที่ยอมรับ ในขณะ
ที่ชุดความคิดแบบวัฒนธรรมจีนยังคงถูกหล่อหลอมผ่าน
การอบรม สั่งสอน และสืบทอดภูมิปัญญา วัฒนธรรมจีน
ลูกผสมจึงสะท้อนผ่านรูปแบบทางสถาปัตยกรรมหลาย
ลักษณะ โดยเฉพาะพื้นที่ครัวเพื่อการประกอบอาหาร
และการกักตุนอาหาร อีกทั้งมิติเชิงสังคม และมิติเชิง
ความเชื่อ แม้จะมีการเปลี่ยนแปลงไปบ้างตามยุคสมัย
แต่ยังคงปรากฏให้เหน็ถงึรากฐานทางวฒันธรรมและการ
ใช้งานได้ถึงปัจจุบัน 
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ตำรำงที่ 1  รูปแบบครัวจีนที่พบในบ้านเดี่ยวและตึกแถวในจังหวัดภูเก็ต

รูปแบบครัวจีนภูเก็ต
บ้ำนเดี่ยว บ้ำนตึกแถว

H-M 
1

H-K 
1

H-K 
2

H-K 
3

SH-M 
1

SH-M 
2

SH-M 
3

SH-M 
4

รูป
ทร

ง

ต�าแหน่ง เชื่อมต่อกับส่วนพัก
อาศัย

/ / / / / / / /

อยู่ส่วนท้ายบ้าน / / / / / / /

ลักษณะ เรือนชั้นเดียวติดพื้น / / / / / / / /

ผนังปิดล้อม / / / / / / / /

หลังคาจั่ว / / / / / / /

เว้นหลังคา
ที่ช่องฉิ่มแจ้

/ / / / / / / /

อง
ค์ป

ระ
กอ

บ

ช่องฉิ่มแจ้ / / / / / / / /

บ่อน�้า / / / / / /

เตาไฟ / / / / / / / /

หิ้งเทพเจ้าเตา / / / / / /

พื้น
ที่

ประกอบ
อาหารและ

กักตุน
อาหาร

ประกอบอาหาร / / / / / / / /

เก็บอาหาร / / / / / / / /

เก็บน�้าฝน / / / / / /

สังคม รับประทานอาหาร / / / / / / / /

อบรมและเลี้ยงเด็ก / / / / /

พักผ่อน / / / /

พบปะ แลกเปลี่ยน
พูดคุย

/ / / / / / / /

ความเชื่อ ช่องฉิ่มแจ้ / / / / / / / /

บ่อน�้า / / / / / /

เตาไฟ / / / / / / / /

หิ้งเทพเจ้าเตา / / / / / /

ที่มา: อาภาภรณ์ วงศ์ลักษณพันธ์ (2562)
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พื้นฐานในการสร้างครัวต้องค�านึงถึงการระบายอากาศ 
เพื่อสุขอนามัยท่ีดีและความปลอดภัย การระบายอากาศ
ที่เกิดขึ้นในพื้นที่ครัวจีนพบได้ 2 ลักษณะ คือ การระบาย
อากาศผ่านช่องเปิดที่ผนัง ด้วยข้อจ�ากัดของบ้านที่มี
ลกัษณะเป็นตกึแถว จงึมช่ีองระบายอากาศบรเิวณส่วนบน 
ของผนังตีเป็นระแนงยาวตลอดแนว ส่วนในบ้านเดี่ยว  
มกีารเจาะช่องหน้าต่างครวัในระนาบผนงัด้านข้าง ร่วมกบั 
การเจาะช่องลมเป็นแนวยาวที่ผนังส่วนบน ช่วยในการ
ถ่ายเทอากาศให้ดียิ่งขึ้น ลักษณะดังกล่าวคล้ายกับการ
เจาะช่องเปิดเพื่อระบายอากาศในเรือนพื้นถิ่นในภาคใต้
ของไทย แต่ครัวจีนต่างไปจากเรือนพื้นถ่ินเดิม คือ มีการ
เว้นช่องระบายอากาศด้วยช่องฉิ่มแจ้ ซ่ึงช่วยให้ผู้อยู่มี
ความสบายในการใช้งานพืน้ทีค่รวั เนือ่งจากมทีัง้แสงแดด 
ช่วยไล่ความชื้นและมีลมพัดผ่านตลอดท้ังวัน แม้มีประตู
และหน้าต่างน้อย โดยมากบริเวณช่องฉิ่มแจ้ มีผนัง    
ปิดล้อมจนกลายเป็นพื้นที่ภายในอาคาร และมีการลด
ระดับพื้นให้ต�่ากว่าระดับพื้นปกติเล็กน้อยและเชื่อมต่อ
กับทางระบายน�้า เพื่อป้องกันน�้าไหลเข้าสู่พื้นที่ภายใน
บ้าน ลักษณะดังกล่าวพบได้ในพื้นท่ีครัวจีนทุกๆ หลัง  
ในพื้นที่จังหวัดภูเก็ต ในบางหลังพบการยกหลังคาจั่วขึ้น
เป็น 2 ชั้น เพื่อช่วยระบายอากาศและควันไฟ การสร้าง
เฉียวเป็นแนวผนังเตี้ยๆ ที่ช่องฉิ่มแจ้ เพื่อป้องกันน�้าฝน
ไม่ไห้สาดเข้าสู่พื้นที่ในครัว โดยที่ส่วนด้านบนของเฉียว
ใช้นั่งและวางสิ่งของภายในครัว สิ่งเหล่านี้ต ้องใช ้
ประสบการณ์ ในการแก้ปัญหาจนเกิดเป็นภูมิปัญญาที่
เหมาะสมกับการใช้งานในพื้นที่

ลักษณะเตาไฟที่ใช ้ในครัวจีนแตกต่างอย่างชัดเจน      
กับพ้ืนที่ครัวไทยซ่ึงตั้งแม่เตาไฟติดพื้นเรือนท่ียกพื้นสูง 
แม่เตาไฟของไทยเป็นกระบะไม้อัดด้วยดินเพื่อเป็น
ฉนวนกันไฟ ภายในมีเตายกสูงขึ้นจากกระบะเพียงเล็ก
น้อยส�าหรับใส่เชื้อเพลิงจ�าพวกไม้ฟืนหรือถ่าน ผู้ปรุง
ต้องนั่งท�าอาหารบนพื้นเรือน แม่เตาไฟมีขนาดไม่ใหญ่
มากนัก ต่างจากเตาไฟของครัวจีนซึ่งมีขนาดค่อนข้าง
ใหญ่ยกสูงจากพ้ืน ก่อด้วยอิฐเพ่ือความคงทนและ     
แข็งแรง อีกทั้งยังให้ความส�าคัญกับการควบคุมไฟในเตา 
ซึ่งเป็นทักษะที่ชาวจีนมีมากกว่าชาวไทย สังเกตได้จาก
การสร้างช่องอากาศท่ีเตาไฟ เพื่อให้เชื้อเพลิงเผาผลาญ

ได้ดแีละยาวนาน เตาไฟลกัษณะนีผู้ป้รงุต้องยนืท�าอาหาร 
แสดงให้เห็นถึงค่านิยมและวัฒนธรรมการปรุงอาหารที่
แตกต่างจากค่านิยมของไทยอย่างชัดเจน แต่ในครัวจีน
ในพื้นที่จังหวัดภูเก็ตพบการใช้ครกในการต�าเครื่องเทศ 
พริกแกง และท�าอาหารประเภทน�้าพริกเช่นเดียวกับครัว
ไทย บ่งชี้ถึงการผสมผสานทางวัฒนธรรมระหว่างจีน
และท้องถิ่น ผ่านกรรมวิธีและประเภทอาหารของกลุ่ม
จีนลูกผสม 

ในสังคมจีนและสังคมไทย มีค่านิยมที่เหมือนกันอยู ่
ประการหน่ึง คือ ลูกสาวมีค่าดั่งสมบัติ จึงต้องหวงแหน
ไว้จนกว่าจะออกเรือน ค่านิยมดังกล่าวเห็นได้ชัดในพื้นที่
ครัว ที่มีลักษณะปกปิด มิดชิด และอยู่ในส่วนในสุดของ
เรือน ในเรือนไทยคนภายนอกเข้าถึงได้ยากเนื่องจาก
เรือนยกพื้นสูง และถูกก�าหนดทางเข้าออกโดยบันได    
ที่ใช้ขึ้นเรือน ท�าให้คนในบ้านช่วยกันสอดส่องคนท่ีไปมา
หาสู่กับคนในเรือน เช่นเดียวกับค่านิยมของชาวจีนและ
กลุ่มชาวจีนลูกผสมที่บุตรสาวมักอยู่แต่เพียงในบ้านเพื่อ
จัดการงานบ้านและงานครัว พื้นที่ครัวจึงตั้งอยู่ส่วนใน
ของบ้านเพือ่ให้เข้าถงึได้ยาก มกีารกัน้ผนงัโดยรอบ อกีทัง้ 
ยังเจาะช่องหน้าต่างไม่มากนัก และมีการใช้ลูกกรงเหล็ก
กั้นปิดในส่วนช่องหน้าต่าง เนื่องจากเป็นพื้นที่ที่ผู้หญิง
และเด็กใช้ท�ากิจกรรมต่างๆ ช่วงเวลากลางวันในขณะที่
ผู้ชายออกไปท�างานนอกบ้าน ดังนั้น ครัวจึงต้องมีความ
ปลอดภัยจากบุคคลภายนอก และเป็นพื้นที่ที่อยู ่ใน
สายตาของผู้ใหญ่ ผู้ที่เข้าถึงพื้นที่ครัวได้จึงต้องมีความ
สนิทสนมกับเจ้าของบ้านเป็นอย่างดี   
  

พื้นที่อัตลักษณ์ครัวจีน 

วัฒนธรรมเกิดขึ้นมาจากความต้องการพื้นฐานในการ
ด�ารงชีพของมนุษย์ โดยแสดงออกผ่านลักษณะ 2 
ประการ คือ ด้านวัตถุ และด้านจิตใจ ทั้งสองลักษณะ
เกี่ยวเนื่องและเป็นเหตุเป็นผลซึ่งกันและกัน ถ่ายทอด
ผ่านวิถีชีวิต ความคิดความเช่ือ และงานศิลปะ ดังเช่น
วัฒนธรรมจีนที่ยังคงด�ารงอยู ่ ในหลายพื้นที่ทั่วโลก       
ในไทยก็ปรากฏลักษณะการรับเอาวัฒนธรรมจีนมา  
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ผสมผสานกับวัฒนธรรมไทย เกิดเป็นการแสดงออก    
รูปแบบต่างๆ แต่ลักษณะกายภาพที่บ่งชี้ให้เห็นถึงคุณค่า
และความหมายทางวัฒนธรรมท้ังด้านวัตถุและจิตใจที่
น่าสนใจ คอื สถาปัตยกรรม คณุค่าเหล่านีป้ระกอบไปด้วย 
หลายส่วนทั้งในระดับเมือง ชุมชน ไปจนถึงพื้นที่เล็กๆ 
ในเรือน  

ครัวเป็นหน่วยย่อยขนาดเล็กของบ้านท่ีน่าสนใจ ซึ่ง
แสดงให้เห็นถึงอัตลักษณ์ที่มีลักษณะเป็นรูปธรรมและ
นามธรรม อัตลักษณ์ดังกล่าวจ�าเป็นต้องตอบสนองต่อ
การใช้งาน สภาพแวดล้อม ลักษณะสังคมในช่วงเวลา
นั้นๆ และความเชื่อของกลุ่มวัฒนธรรมจีนลูกผสม ท�าให้
เกิดความแตกต่างของครัวไปจากกลุ่มวัฒนธรรมอื่นๆ 
อัตลักษณ์ท่ีเกิดขึ้นในครัวจีนถูกถ ่ายทอดผ่านสาม
ลักษณะ คือ รูปทรงอาคาร องค์ประกอบภายใน และ
พื้นที่ในมิติทางการใช้สอย พื้นที่ทางสังคม และพื้นที่ทาง
ความเชื่อ ลักษณะดังกล่าวเป็นผลผลิตมาจากวิถีชีวิต 
วัฒนธรรม และความเชื่อ ที่บ่งชี้ถึงอัตลักษณ์ของกลุ่ม
วัฒนธรรมจีนลูกผสม พบได้ในอาคารพักอาศัยท้ังใน
บ้านเดี่ยวและตึกแถว ก่อเกิดเป็นรูปแบบที่มีแบบแผน
ของครัวจีนภูเก็ต

การยอมรับในแบบแผนน�าไปสู ่การถ่ายทอดลักษณะ 
ทางกายภาพของครัวจีนภูเก็ตในกลุ ่มชาวจีนลูกผสม  
ซ้อนทับด้วยคุณประโยชน์จากการใช้สอยพื้นท่ีร่วมกับ
ชุดความคิด ความเชื่อ และวัฒนธรรมตามแบบอย่าง
ของจีนและท้องถิ่น จึงท�าให้เข้าถึงและตอบสนองต่อ
กลุ ่มคนในวัฒนธรรมเดียวกันได้ไม่ยาก การสืบทอด    
รูปแบบและลักษณะครัวจีนจึงเชื่อมโยงเข้ากับเรื่องเล่า 
กุศโลบาย และความเชื่อในเชิงบวก เช่น ความอุดม
สมบูรณ์ ความมั่งมี เป็นต้น ทัศนคติเชิงบวกนี้ส่งผลต่อ
ผู้อยู่อาศัยทั้งทางด้านร่างกายและจิตใจ จึงท�าให้เกิดการ
ผลิตซ�้าของรูปทรง องค์ประกอบ และพื้นที่ในมิติต่างๆ 
ภายในครัวในลักษณะเช่นเดิม จนบางครั้งกลายเป็น   
ค่านิยมในการนิยามตนเองผ่านงานสถาปัตยกรรม แต่
หากวันใดวัฒนธรรมและวิถีชีวิตของกลุ่มชาวจีนลูกผสม
แปรเปลี่ยนไป ย่อมส่งผลกับการเพิ่มเติม ต่อยอด       
ลดทอน และสูญหายไปของอัตลักษณ์ในพื้นท่ีครัวได้ 

เช่นเดียวกัน จึงกล่าวได้ว่าการคงอยู่ของอัตลักษณ์ที่เป็น
รูปธรรมขึ้นอยู่การคงอยู่ของวัฒนธรรมและวิถีชีวิต

สรุป

การอพยพย้ายถิ่นฐานของชาวจีนเข้ามาตั้งหลักปักฐาน
ในพื้นที่ภูเก็ตตั้งแต่ครั้งอดีต ส่งผลให้เกิดการหลอมรวม
วัฒนธรรมจีนที่มีความเข้มข้นกับวัฒนธรรมท้องถิ่น    
จนกลายเป็นวัฒนธรรมใหม่ของกลุ่มจีนลูกผสม เกิด   
อัตลักษณ์ในรูปแบบใหม่ที่มีลักษณะเป็นนามธรรมและ
รูปธรรมความสัมพันธ์ของการเกิดอัตลักษณ์ดังกล่าว  
น�าไปสู ่ผลผลิตในรูปแบบต่างๆ รวมทั้งวัฒนธรรม                 
ที่เกี่ยวข้องกับอาหารการกิน ลักษณะสังคม และ
สถาปัตยกรรม

ในบ้านของกลุ่มชาวจีนภูเก็ต ทั้งตึกแถวและบ้านเดี่ยว 
มีการก�าหนดต�าแหน่งของครัวให้อยู่ส่วนหลังของบ้าน 
มีลักษณะเป็นเรือนติดพื้นต ่อไปจากส่วนพักอาศัย      
หันทิศทางไปตามแกนของอาคารพักอาศัยที่มักหันออก
สู่ถนน มีการก�าหนดองค์ประกอบภายในครัวที่ชัดเจน 
คือ ช่องฉ่ิมแจ้ บ่อน�้า เตาไฟ และหิ้งเทพเจ้าเตา การใช้
พื้นที่ภายในมี 3 ลักษณะ คือ ใช้ประกอบอาหารและ
กักตุนอาหาร สร้างพื้นที่ในมิติเชิงสังคม โดยเฉพาะการ
ครอบครองพื้นที่ โดยเพศหญิงที่มีนัยยะของการปกป้อง
และหวงแหนครอบครัว และการสร้างพื้นที่กิจกรรมและ
พบปะกันของเหล่าญาติมิตร ครัวถูกก�าหนดให้มีพื้นที่
เชิงความเชื่อท่ีเป็นทัศนคติเชิงบวก ส่งผลต่อการสร้าง
พื้นที่และการใช้องค์ประกอบบางประการมาสื่อสารถึง
ความเชื่อของตน ภายใต้ข้อก�าหนดในการใช้งาน ซึ่งล้วน
สัมพันธ์กับรูปแบบทางวัฒนธรรมของกลุ่มจีนลูกผสมใน
ภูเก็ต

นอกเหนอืไปจากการใช้พืน้ทีภ่ายในครัวแล้ว การก�าหนด 
ลักษณะหรือรูปแบบทางกายภาพในครัวยังเกี่ยวข้องกับ
ภูมิปัญญาจีนและภูมิปัญญาท้องถิ่น ที่เห็นได้ชัดเจนคือ 
การจัดการการระบายอากาศในพื้นที่ครัวจีนภูเก็ตที่มี   
2 ลักษณะ คือ การระบายอากาศที่ระนาบผนัง และ       
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เว้นช่องฉิ่มแจ้ ประเด็นการจัดการเร่ืองการควบคุมไฟ 
พบได้ในการสร้างช่องลมในเตาไฟแบบจีน เป็นลักษณะ
เด่นของชาวจีนที่ได้รับการถ่ายทอดมาจากบรรพบุรุษ
และยังคงใช้งานแม้มีการตั้งถิ่นฐานในดินแดนใหม่     
พบการตั้งเตาไฟให้อยู ่ใกล้กับช่องฉิ่มแจ้และบ่อน�้า 
ภูมิปัญญาเหล่าน้ีผลิตข้ึนเพื่อแก้ไขปัญหาในการใช้งาน 
ให้สอดคล้องกับภูมิประเทศและภูมิอากาศแบบร้อนชื้น 
นอกจากนีพ้ืน้ทีค่รัวจนีทีป่กปิดมดิชดิ และมเีครือ่งป้องกนั 
จากบุคคลภายนอก แสดงให้เห็นถึงค่านิยมเรื่องการ  
หวงลูกสาวและการปกป้องสมาชิกในครอบครัว เป็น
ภูมิปัญญาทางสังคมท่ีสอดคล้องกันท้ังในวัฒนธรรมจีน
และไทย
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